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Ter zitting van 15 september 1993 onderzocht de Vaste Commissie 

voor Taaltoezicht (V.C.T.) uw vraag om advies m.b.t. de toepassing 

van de taalwetgeving op de overlegassistenten die in het kader 

van de veiligheidscontracten van het Ministerie van Binnenlandse 

Zaken met een aantal Brusselse Gemeenten, gedetacheerd werden 

naar die gemeenten. 

 

De V.C.T. is van oordeel dat onder een benoeming of detachering, 

iedere indiensttreding van nieuw personeel wordt verstaan, 

ongeacht of het gaat om vast, tijdelijk, stagedoend, voorlopig of 

contractueel personeel, alsmede iedere transfert, mutatie, 

bevordering en belasting met uitoefening van bepaalde functies 

(cfr. advies nr. 2365 dd. 28 mei 1970). 

 

De V.C.T. wijst er op dat de taalkennis van het personeel 

beoordeeld moet worden aan de hand van de uit te oefenen functie 

(cfr. advies 204 van 8 april 1965). 

 

Artikel 19 van de op 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het 

gebruik van de talen in bestuurszaken bepaalt dat iedere plaat-

selijke dienst van Brussel-Hoofdstad in zijn betrekkingen met een 

particulier de door deze gebruikte taal, voor zover die taal het 

Nederlands of het Frans is, gebruikt. 

 

In navolging van artikel 21, § 5, van diezelfde taalwetten kan 

niemand benoemd of bevorderd worden tot een ambt of betrekking, 

waarvan de titularis omgang heeft met het publiek, indien hij er 

niet mondeling van laat blijken door een aanvullend examengedeelte 

of door een bijzonder examen, dat hij een aan de aard van de waar 

te nemen functie aangepaste voldoende of elementaire kennis bezit 

van de tweede taal. 
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Gelet op het feit dat deze overlegassistenten een functie 

uitoefenen bij een plaatselijke dienst van Brussel-Hoofdstad, 

waarbij zij in contact komen met het publiek, dienen zij derhalve 

een voldoende kennis van de tweede taal te bezitten. 

 


